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Thirty kms. from Noumea, we passed through Paita, an
historically interesting tract of country which now belongs
to the heirs of the first white colonist on the island—the
Englishman, John Paddon. Paddon was originally settled on
lie Nou, the small island opposite Noumea, now used by
Pan-American Airways as an air base—and when the French
decided to use lie Nou as a convict prison, they gave him
60,000 francs, and a large tract of land at Paita, in exchange
for his island.
From Paita the road leads through niaouli scrub land to
La Foa, 118 kms. from Noumea. The cniaouli' tree, which
flourishes in most districts in the colony, is a type of stunted
4 eucalyptus,5 from which, by the way, the French manufacture
* niaouli5 oil—in every way identical with our Eucalyptus oil.
The flattened stem leaves of the niaouli are finer than most
Australian varieties of the Eucalyptus, -and in summer the
trees make a fine showing with long white, bottle-brush
flowers.
From a point overlooking the-ocean, just before entering
La Foa, one can see a black spot, far out at the reef, where a
thin white line betrays the presence of a boiling surf. My
host has good cause to remember that black spot—which
represents all that is left of La France, the largest sailing
ship ever built.
At the famous 'Hotel Banu/ La Foa, over a cup of home-
grown coffee and rolls with guava jelly, M. Calimbre, who
at the time of the wreck of La France operated the only
salvaging and stevedoring fleet on the island, recounted the
story. He was engaged in stevedoring operations in the
extreme north, of the island, when he received an urgent
message to go to the rescue of a French sailing ship which
had run on the reef opposite La Foa,. He set out with his
tugs at full speed for La Foa, and to his amazement, although
there was not a drop of water inside the boat, and she was
still in an upright position on the reef, the Captain was
nowhere to be seen. Ascertaining that he wa,s at Hotel Banu,
La Foa, M. Calimbre went ashore and found the Captain
. *en train.de faire la bombe5 (on the razzle).

